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0. E. I'opoamoeckas

®OPMbI UN, UNE ! .I. — CEMAHTHYECKHUE
NI TPAMMATUYECKHUE OITPEJAEJIEHUSA UMEHU?
(Ha maTepuaJjie pomana Kpernena ne Tpya
«IlepceBanb, nim Cka3anue o I'paase»)

B oannoti cmamve npusedenvl pesynvmamol ananuza ynompeoieHus 08yxX pasiudHblx opm
epapuuecko2o 8bIpadiceHuss eOUHUYHOCIU U HeONPeOeeHHOCU — OYK@eHHbIX opm UN, UNe u
pumckoul yugpput 1. (1.) — na mamepuane pomana Kpemvena oe Tpya «Ilepcesans, unu Craszanue
o [paaney. B pesynomame epaghuueckoeo, KOIUHECMBEHHO20, GOPMATbHO-(DYHKYUOHATBHORO,
QUCTPUOYMUBHO20, IEKCUKO-CEMAHMUYECKO20 AHANU3A SUNOme3a O QYHKYUU CEMAHMUYECKO20
onpedenenus, npucyweti smum opmam, Gulia ONPOSEPSHYMa U ObLIO BbISIGIEHO, YMO KPUMepuem
evibopa gopmer UN, une wmu .. (\i.) evicmynaem neobxooumocms nokasame 2paguuecku 2pam-
Mamuueckyro opmy cyuecmsumenpHo2o (Kamezopuro pood, Yucia, naoexca) u ocobeHHocmu
npousHoutenus (3nu3uio € neped nociedyoujeli 2acHol).

KiroueBble cjioBa: HeonpeeleHHbI apTHKIIb, CEMaHTUYECKOE ONpeAesieHre, rpaMMaTHye-
CKO€ OlpeeICHre, HyMepallbHOCTh, HEOTIPEIEICHHOCTh, TpaMMaTidecKast (hopma.

O. Gorbatovskaia

THE FORMS UN, UNE AND .I. — SEMANTIC
OR GRAMMATICAL DEFINING OF A NOUN
(on the Material of the Novel of Chretien de Troyes
“Perseval or the Story of the Grail”)

This article presents the analysis of the uses of two different forms of graphic expression of
singularity and indefiniteness — literal forms un, une and Roman numeral .1. (.i.). The research is
based on the novel of Chrétien de Troyes “Perceval or the Story of the Grail”. As a result of
graphical, quantitative, formal and functional, distributive, lexical and semantic analysis, the hy-
pothesis of the semantic defining function inherent to these forms was denied. It was revealed that
the criteria for the choice of un, une or .I. (.i.) is based on the need to show graphically the
grammatical form of the noun: category of gender, number, case, and the pronunciation (the eli-
sion of e before a subsequent vowel).

Keywords: indefinite article, semantic defining, grammatical defining, numerality, indefinite-
ness, grammatical form.

Hecmotpst Ha To, uTo mO TpobieMam ap-
THUKJIS HalMCaHO OTPOMHOE KOJIMYECTBO pa-
00T, UHTEpEC K 3TOMY IPAMMaTUYECKOMY SIB-
JICHUIO HE YracaeT, W CBSI3aHO 3TO MPEKIe
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BCEro C TE€M, YTO JalIeKO HE BCE MPOOIEMBI
obpenu cBoe pemieHne. B coBpeMeHHOM
(bpaHITy3CKOM SI3BIKE MBI PETYJSPHO CTaJKH-
BaeMCsl C MPUMEpPaMHU, KOTOPBIE CTaBsT B TY-



MUK Halle JIMHTBUCTUYECKOE CO3HAHUE, U I0-
poii, 9TOOBI WX MOHATH, HEOOXOIMMO 3arisi-
HYTb B TJIyOMHBI JHAaXpPOHUYECKOW JIMHIBU-
ctuku. CerosiHs J1ajgeko He BCeria Mbl MOXKEeM
C YBEPEHHOCTBIO YTBEpXKJaTh, YTO TMEpes
HaMU: YUCJIUTEIILHOE WIH apTUKIb. Bo3MoOxk-
HO, YETKHE KPUTEPUU HYKHO UCKATh TaM, TJI€
apTUKIIb 3apoxaaics. Kak u B Kakoil MOMEHT
apTUKIIb CTall OTAENATHCS OT YUCIUTEIHLHOT0?
Korna u npu kakux ycloBHSIX KOJIHYECTBEH-
Has €JMHUYHOCTb, BhIpakaemasi popMoit Un u
MIPOTUBOIOCTABIICHHAS JIBYM, TPEM, YEThIpEeM
U T. 1., CTajla BCE Yallle yCTYIaTh MECTO Kaye-
CTBEHHOM?

Bomnpoc nelcTBUTENBHO UHTEPECEH C y4de-
TOM TpaduyecKkux OCOOEHHOCTEH HEKOTOPBIX
pykonuceid. Bo MHOIMX MaHYCKpHUINTAaX MbI
BCTpEYaEM HE TOJBKO XOPOIIO H3BECTHHIE
dbopmBI UN, UNS, UNE, UNES, HO U PUMCKYIO
wudpy .l., .i.. HacroTHOCTH MOCIEIHEN (HOPMBI
U MHUHUMAaIbHBIA TMEPBUYHBIA aHAIU3 MPH-
MEpOB ee ymoTpeOlieHHs] MO3BOJSIOT C yBe-
PEHHOCThIO TOBOPUTH, UYTO pe€Yb HE HUJET O
YUCIUTEIBHOM, OJIHAKO JIOTUYHO OBLIO OBI
MPEeANnoNIOKUTh, yTo (opma .l. BeIpaxkaer B
Oonplield Mepe JITUMOJOTHYECKOE HyMe-
pajibHOE 3HAa4Y€HUE, TO €CTh «y4acTBYS B aK-
TyaJu3aliid UMEHH. .. YKa3bIBa€T Ha CTEIEHb
€IMHUYHOCTU WU OCOOCHHOCTH TOTO Tpe-
M€Ta, KOTOpbhI 0003HAUYEH CYIIECTBUTEIb-
HBIM. DTa CTENEHb MOXKET ObITh Oyrke 1100
K KOJIMYECTBEHHOH, NHOO K Ka4yeCTBEHHOMU
xapakrepuctuke» [1, c. 151]. BykBeHnnble xe
dbopmbI B OONBINEH CTENEHU MOTJIH OBl BHI-
paxaTb COOCTBEHHO HEONPEAEICHHOCTh UJIH,
€CIId TOBOPUTH 00 ymoOTpeOieHUusIXx Heorpe-
JETICHHOTO apTHUKJIS, €r0o WHIWBHUYyaIUu3H-
pyroliee ynorpediaeHrue mpu AeTePMUHALUU
MMEHHU, «KOTOPOE JAOJDKHO 03HAa4aTh KaKoOTro-
TO OJTHOTO TPEACTABUTENSI TPYIIbI, MacChI
MPEIMETOB, JIUI, TOHATHI», KOT/JIa OJUH HE
MPOTUBOTIOCTABIISICTCS JIBYM WM MHOTHUM,
«a BBIIENSETCS OJWH U3 MHOTHX, TO €CTh
MepeaaeTcss CMbICI KA4eCTBEHHOW eIUHUY-
HOCTH — OJMH KaK HEKUU, HEKOTOpbIi» [1,
c. 151]. Tak BeiryIsiAena Obl CUTyalHsi, €CIU
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o061 Gopmel UN, UNe u .|. BeIpaxxanu pasHbIe
3HAQYEHUS M UIPAIUd pOJIb CEMAHTUUYECKHUX
OIpe/ICICHUH UMEHHU.

JlaHHy10 TUNOTE3y MBI MIPOBEPUIIM HA Ma-
Tepuajue UMEH CYLECTBUTEIbHbIX €INHCTBEH-
HOTO uncia ¢ OykBeHHBIMH (hopmamu UN, UNS,
une u ¢ pumckou mdpoi .l., 1., 3apukcupo-
BaHHBIX B pykonwucu Paris, B. N. fr. 794 (ms.
A [3], tpanckpurnmus I[Tsepa Kynctmana [2]).
Pykonucek Bbimonnena B XIII Beke mammaH-
CKUM CcKpuOoM ['Mil0 M COIEpKUT POMaHBbI
Kpetsena ne Tpya (XII Bex). Hamu Obu1 npo-
a”Hanu3upoBaH pomaH «llepceBanb, unu Cka-
3anue o I'paane» [2]. beut mpoBeneH moapoo-
HbI rpaduyeckuii, KOJIMYECTBEHHBIH, (op-
MaJIbHO-(DYHKIIMOHAJIbHBIN, JUCTPUOYTUBHBIH,
JIEKCUKO-CEMAHTUYECKUIN aHAJINU3, Pe3ybTaThl
KOTOpPOr0 MPEJCTaBJIE€Hbl B JaHHOW CTaThe.
[Tockonpky HaMm ObliIa BaxkHa COOCTBEHHO pY-
KonMcHas (opma, TO KaXIbld mpumep ObLI
CBEpPEH C PYKONHUChio [3], B pe3yibTaTe 4ero
MEXy U3JAHUEM U PYKOIMCHBIM OpUTMHAJIb-
HbIM TEKCTOM OBUIO BBISBIEHO HECKOJIbKO
MPUHLIMITAATIBHBIX HECOOTBETCTBUI, PHU aHa-
JM3€ Mbl paccMaTpuBalid (GOPMBI U3 IIEPBOUC-
TOYHHUKA.

Bcero Obiio mpoananusupoBano 422 mpu-
Mmepa. Bee mpumeps! ObUIH KiTacCUpHUIMPOBa-
Hbl 1O BBIINOJHAEMON CYIIECTBUTEIbHBIM
cunmaxcuyeckou yynxyuu. boio BbISIBIEHO,
4TO B (DYHKIMHU MOJJIeXKAIEro, arTpuOyTHBa,
JIOTIOJIHEHHS CYIIECTBUTEIBHOIO, a TaKXE B
CPaBHUTEIFHOM 00O0pOTE CYIIECTBUTEIHHOE
HU pa3y He BcTpeTuioch ¢ .l.: Ha BceM mpo-
TSDKEHHUM pOMaHa B JIaHHBIX (PYHKIHUSX CY-
IIECTBUTEJILHOE YHOTPEOeTCs TOJIBKO C
apTHKJeM B OykBeHHOI gopme un, uns, une.
Takum 006pa3oM, Mbl MOJTYYHIH CIIEIYIOIINE
oOue KOMMYeCTBEHHBbIE MoKazarenu: 253
nmpumMepa ¢ un, uns, une u 167 npumMepos ¢
udposoit popmoii .1., .i., 60% npotus 40%
COOTBETCTBEHHO, TO €CTh OykBeHHas (opma
COIIPOBOXKJIAET CYLIECTBUTEIBHOE TOpPa3J0
qarie.

B ¢yHKIMH mpSMOTO M KOCBEHHOTO J0-
IIOJIHEHHUS, JONOJHEHUs O€3IMYHOro IJaroia,



00CTOSTENBCTBA MECTA M IPYTUX OOCTOATENHCTB
BCTpeYaroTcss ynorpebienusi ¢ obeumu op-
Mamu. OnHako eciu B QyHKIUHU MPSMOTO J10-
notHeHus npeBanupyet dhopma .1. (89 mpume-
poB ¢ .l., 53 — c un, une, To ecth .I. — 63%,
un, une — 37%), To B ciiy4ae ¢ 0OCTOSATENb-
CTBAMU KOJHMYECTBEHHBIC IIOKA3aTeNd NpHU-
MEpHO OJIMHaKOBHI (53 mpumepa ¢ un, UNe,
51 —c.l).

Crnenyrommm dTaroM ObUI aHAIHM3 OUC-
mpuéyyuu. Mbl BBIICIWIN TISTh yHoTpeOe-
HUH KMMEHHM CYyIIECTBUTEIBHOTO: OJMHOYHOE
CYILIECTBUTENIbHOE 0e3 orpezenenus, 6e3 oT-
HOCHTEIFHOTO TPUJIATOYHOTO MPEIIOKECHHUS;
CYLIECTBUTENILHOE C COTJIACOBAHHBIM OMpe/e-
JICHUEM, BBIPQXCHHBIM MpUJIaraTelbHbIM WU
PUYACTHEM; C HECOTJIACOBAHHBIM OIIpeJIeIIe-
HUEM, BBIPOKEHHBIM CYIIECTBUTEIBHBIM C
MPEUIOTOM; ¢ PUYACTHBIM 00OpPOTOM; C OT-
HOCHUTEIBbHBIM MPUIATOYHBIM MPEATI0KEHUEM.
OpHako MPOBENEHHBIM aHaIW3 HE MO3BOJUII
BBISIBUTh Kakue-TM00 KpUTEepUH YyHoTpedie-
HUs TOW miau uHOM ¢opmel. Bee ynorpebie-
HUS SIBIISIIOTCSL OOIMMMH JUIS CYIIECTBUTEIb-
HBIX ¢ popmamu UN, UNe u .l. B TeX CUHTaKCHU-
yeckuxX (YHKIMSIX, TJ€ BCTpedarTcs o0e
(bopMBI.

Uro kacaeTcsi 3HaueHus CYIECTBUTENb-
HBIX, ynoTpebnseMbix ¢ ¢opmaMu UN, Une u
1., To ¢ obeumu ¢opmamu ynoTpeOISAIOTC
CYIIECTBUTENFHBIC OJYIICBICHHBIE W HEOMY-
IIeBJICHHbIE, TpPEeIMETHbIE M JaXe Belle-
cTBeHHble. OCHOBHBIE JIEKCHUECKHE TPYIIIIbI
TaK)Ke COBMAAAIOT: HAMpPHUMEp, JUIST TPSIMBIX
nononHeHuin — 310 opyxwue (lance xormbe,
escu IHI/IT), NpeAMETBI OACXKIbI, YKpalICHUS
(mantel mmam, anel komemo), yreaps (bocel
00YOHOK, COpPe KyOOK), 3aMOK U €ro apXHTeK-
TypHble pgeTanu (pont wmoct, tor OamrHs,
barbacane 6oitaumia), Bce, 4TO CBSI3aHO C BEP-
XOBOW e3yoit u Jyomansmu (Sanbue cemio,
charre moso3ka, palefroi ckakyn), mis o6cTo-
ATeNnbCcTB Mecta — nanamadr (val paBHuHa,
pré nyr, riviere peka, roche ckana, bois nec),
KWIbIE TIOMEUICHUS W TpeIMeThl Mebenn
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(chastel 3amok, chanbre xomuara, fenestre
OKHO, lit kpoBath).

bonee Toro, ectb cxo’kue KOHTEKCTHI, TJI€
OJIM3KHUE M0 CBOEMY JIEKCHYECKOMY 3HAUEHUIO
CYILECTBUTEIIbHBIC BBIIOJHSAIOT OAHY U TY XKe
CHHTAKCHUYECKYI0 (DYHKIIHIO, 3aBUCIT OT O/I-
HOTO W TOTO K€ TJarojia Wil KOHCTPYKIUH,
ynoTpeOaeHbl B MPUOIU3UTEITHLHO OJAMHAKOBON
JUCTPUOYLIMHU, OJIHAKO Pa3INYaloTCs pa3HBIMU
rpadUyecKUMU HaAMUCAHUSIMH apTUKIS. MbI
MIPEITOJIOKIITN, YTO THIATEIBHBIA aHAIN3 I10-
JIOOHBIX KOHTEKCTOB MOT OBl MOJATBEPAUTH
WIH ONPOBEPTHYTh HAIIy THUIOTE3y O CMBIC-
Jopa3nUuUTeIbHON QyHKIMH UNn, une u ...
Tak, Hanpumep, oOpaTuMcsl K Hayaly CTpaH-
ctBuit IlepceBans, korma TOT MOKHIAET IBOP
kopoiist Aprypa [2, 1314]. B nanHOM OTpBIBKE
MbI BcTpeuaem: Sor cele roche, an .i. pandant /
qui vers mer aloit descendant, / ot .i. chastel
mout riche et fort [2, 1318-1320] u Enmi le
chastel, an estant / ot une tor et fort et grant
[2, 1326-1327]. B atux ¢paszax mocie 6e3-
augHoro obopora il y a ymorpedsiroTcst cy-
miecTBuTeNbHBIE Chastel «3amoky» u tor «obar-
HS»,  CONPOBOXKIAEMBIC  COTJIACOBAHHBIMH
omnpenencHusaMu mout riche et fort «ouens 60-
ratelii 1 kpenkuii» u et fort et grant «kpemnkas
u Oonbmasy, ¢ pazueiMu (hopmamu. [lomyga-
ercs, uro B mpumepe ¢ chastel wa mepsbrit
TUTaH BBIXOJUT HYMEPAITBHOCTh: HA CKaJle CTO-
ST OJIMH OY€Hb OOTaThIi U KPEMKHil 3aMOK, a B
npuMepe mpo tor — HeompeaeneHHOCTh: MO-
cpenu 3aMKa Oblia Kakas-TO Kperkas U 00Jb-
mast OamrHsa. OIHAKO STO yTBEpPXKICHHUE HAM
KKETCS HEMPAaBOMEPHBIM, 0oJiee JIOTHYHBIM
MPEJCTaBIsETCs KaKk pa3 HaoOOpOT: Ha cKale
cTosin (KakoW-TO) 3aMOK, a TOCpPEeAH 3aMKa
Obuta OoNHA (a2 HE NIBe W HE YeThipe!) OalrHs.
AHanu3 noJo0HBIX MPUMEPOB MO3BOIISET Cle-
JaTh BBIBOJ, 4TO (hOPMBI apTUKJIA UN, une u .1.
HE pa3IMYyaroTCs M0 3HAYCHUIO.

Ho ueMm e Tor/a oOBSICHSIOTCS TaKue KO-
nudecTBeHHbIe Tokaszarenu? [louemy momse-
JKallee M JOMOJHEHUE CYIIECTBUTEIHLHOTO HE
YIOTPEOSAIOTCS C apTUKIeM B LU(PPOBOH



¢dopme? Ilouemy ¢ TpSIMBIMU JOTIOTHEHUSMHU
nudposas ¢GopmMa apTHKISA BCTpEUYaeTcs Ha
26% yarne, yeM OyKBeHHasI?

ITockonbKy OYEBHIHO IPOCIEKHUBAETCS
npsiMasi 3aBUCUMOCTb paclnpeseneHus (opm
OT CMHTAKCUYECKON (PYHKLUHU CYIIECTBUTEIb-
HOTO, a TaK)XKe OTCYTCTBHE CBSI3U C AUCTPUOY-
[Ue U 3HaYCHHEM MMEHHU, Mbl OOPaTHIIUCh K
aHATIN3Y 2ZPaMMamuyiecKou ¢opmor cyle-
cTBUTENbHOTO. [Ipy aHanu3e npumepoB camoii
MHOTOYHCIICHHOM T'PYIIIbI CYyIIECTBUTENbHBIX,
rae BeTpedarorcs o0e (opMmel  (CymiecTBH-
TeJNbHbIE B ()YHKIHUU MPSIMOTO JONOTHEHUS U
JIONOJTHEHUsT O€3JIMYHOro Ii1aroja U COOTBET-
CTBEHHO B (opMe KOCBEHHOro mnajaexa 0Oe3
npensora), ObUIO BBISBICHO, YTO OYKBEHHAs
dbopmMa  COMPOBOXKIACT MPEHMYIIECTBEHHO
CYIIECTBUTEIILHBIC )KEHCKOTO poja, a mudpo-
Bag — MYXckoro. Takum 00pa3oM, MOKHO
clienarh BBIBOJ, YTO IIAMIIAHCKUM Iepernuc-
yuk ['mifo ucnonp3oBall pazHble (OPMBI ap-
TUKJISL 71 TPOTHBOIOCTABIEHUS CYIECTBH-
TEJNBHBIX TIO POIy: UNE — KeHCKui pox, .|. —
MY>KCKOH POJI.

Onnako oOpaTuMcs K TMpuMepaMm Tojjie-
KaluxX U aTTpuOyTHBOB (T10ocie o0opoTa c’est),
I7le CYIIeCTBUTENbHOE ynoTpebdnsercs B (op-
Me npsMoro najaexa. [lo mapaaurme ckiioHe-
HUS MHTEpECyolllass Hac TPyIIa CYyIIeCTBH-
TEJNBHBIX MYKCKOTO pOJa JOJDKHA WMETh B
€AMHCTBEHHOM uucie (opmy UNS, 4TO OBLIO
Obl HEBO3MOXKHBIM TI0Ka3aTh TpaUuecku B
uudpoBoil Gopme, Tak K€ KaK M KEHCKUH
pon. Kak yxe orMeuanoch Belle, B (DyHKIIMU
MOJIeKAIIET0 U aTTpulyTHBa (Tmociie o0opoTa
c’est)  CyllecTBUTENbHOE  YyHoTpedussercs
TONbKO C OykBeHHOM (opmoit Uuns, une,
Hanpumep: Uns des vaslez son cheval prant, /
des .ii. qui furent venu la [2, 1416-1417]. Co-
OTBETCTBEHHO, MOJYKHO CJ/I€laTh BBIBOJ, YTO
cKpub crpemmiics rpaduuecku 0003HAYUTH
rpaMMaTHYeCKHe 3HAUCHHsI CYIIECTBUTEIHHO-
r0 — HE TOJIBKO POJ, HO ¥ YUCIIO U MaJIeX.

Onnako rpammaruyeckas (opma cyie-
CTBHUTEJIBHOTO SIBJISIETCS HE €IMHCTBEHHBIM
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KpuTepreM BbIOOpa ¢Gopmbl UN, une wm ...
[Tpu cymecTBUTETLHOM B ()YHKIMH KOCBEH-
HOTO JIOMOJIHEHUSI U 00CTOSITENHCTBA OYKBEH-
Hble (OpMBbI OoJiee YAaCTOTHBI, YEM pPHUMCKas
nudpa (86 c un, une u 62 c .l., 58% npotus
42% CcoOTBEeTCTBEHHO), mpuyeM (opma UN
BCTPEYAETCS PeryysapHO (Bexb eciu Obl Oyk-
BeHHast Gopma ynorpedsiach TOJIBKO C Cy-
[IECTBUTEIbHBIMU >KEHCKOIO POJA, TO KOJIHU-
YECTBEHHOE COOTHOIIEeHHEe (opM OBLIO OBl
CKOpee TaKoe e, KaK Y MPSIMBIX TOMOJTHEHHH,
B CBsI3U C 0OJiee YacThIM YIOTPEOJICHUEM CY-
IIECTBUTEIBHBIX MY)KCKOTO poja). AHaiu3
MIPUMEPOB MO3BOJSET YOSAUThCA, YTO pas3ra-
Ka 3aKJII0YaeTcsl B YMOTPEOJICHUU MPEejIoroB
nepen cymecTBuTeabHbIM. CKpub ymnotpeons-
er ¢Gopmy UN, 4ToObI TpauUECcCKH BHIPA3UTH
AIU3HIO € Tepell mocieayomen riacuou. [o-
aTOMYy Tociie npeyiora de ynorpedisiercs: uc-
KiIrounTeapHo OykBenHas ¢opma: Cil cuida
que voir li deist, / s'ala aprés et si I'ocist / d'un
javelot que il langa [2, 4099-4101].

DTUM OOBICHSETCS U TO, YTO JOIOJHEHHUE
CYIIECTBUTEIILHOTO MBI BCTPEYAEM TOJBKO C
dbopMoil uNn, uUne, Tak ke Kak U arTpuOyTUB,
BBIPQXXEHHBIA CYIIECTBUTENIBHBIM C TMPEIJIO-
rom de: Crestiens seme et fet semance / d'un
romans que il ancomance [2, 7-8] u D'un
sebelin noir et chenu, / qui n'estoit trop lons ne
trop lez, / fu li mantiax au col orlez [2, 1801
1803]. DTo moATBEpXKIAIOT TPH MpUMEpa ¢
NOPSMBIMH JIOTIOJIHEHUSIMU: OJIMH TIOCJI€ Hape-
gyust asez de — but et manja asez d'un fort
vin et de .iii. pastez [2, 3865] — u nBa mocie
coro3a que — c'un tel palés veii avez / que nul
si riche ne savez [2, 7513-7514].

B cBsA3u ¢ Tem uto mpu BbIOOpE QOpMBI
CKpuO pPYKOBOJICTBOBAJICS TpaMMaTHYECKOM
¢dbopMOii  CyIIECTBUTENBHOTO W HaJIMYHUEM
npejyiora, HaM MpeJCTaBIseTCs IeJIeco00-
pa3HBIM KJIACCH(PHUIIMPOBATH TPHUMEPHI IO
dopme cymecrBuTenbpHoro. [lpuBoaum Tabd-
JUIY, WUTIOCTPUPYIOLIYIO KOJWYECTBEHHOE
COOTHOIIICHHE OYKBEHHBIX (HOPM M PUMCKOM

U PHL.



CymectButensHble B popme [111
(nmotexaee u aTTpUOyTHB)

CymectButensHble B popme KII 6e3 npemiora
(IpsiMO€ IOTIOTHEHHE U JIOTIOJIHEHUE OS3TMYHOTO TJIaroia,
00CTOATENHCTBO BpEMEHH THIIA UN jOUr)

uns

une

un

une

43

32

9 (3+6)

58

110

CymectButensabie B popme KII ¢ mpeayiorom

(KOCBEHHOE JIOTIOJTHEHNE, JOTIOJHEHHE CYIIECTBUTEILHOTO, ATTPHOYTHB U 00CTOSTEIILCTBA)

a, sor, par desor, soz,
de jusqu’a, an, par, por, chez, vers desoz, lez, delez, con
jusqu’an aval
un une un une A1 un une A1 un une 1. un une A1
30 31 3 21 30 2 2 10 1 7 16 | — 4 —

Kazanoce Obl, KapTHHA MOTYyYaeTCs BIIOJIHE
CTpoiiHasi, yeTkas U oObsicHUMas. BriOupas
¢dbopmbl, ckpuO PYKOBOACTBYETCS HE CEMaH-
TUYECKUM pa3iuuueM Mexay dopmamu, a
HEOOXOJMMOCTBIO  TOKa3aTh Trpaduuecku
rpaMMaTHYeCKyl0 (HOpMy CYIIECTBUTEIbHO-
ro (KaTeropuio poja, 4rucia, najaexka) u oco-
OCHHOCTH TPOM3HOLIEHUS — BBINAJECHUE €
nepea rinacHod. B ocTanbHBIX ciydasX OH
OTJaeT MpeArnouTeHre 6osee «IKOHOMUYHON»
dbopme .l.. OnqHAaKO CTPOWHOCTH HApyIIAETCS
HaJM4YUEeM «HECOOTBETCTBHI» — HEMHOTO-
YUCJIEHHBIMU yHoOTpeOsieHusiMu (popmMbl UN,
00BsICHEHHE KOTOPBIM HAaWTH OYEHBb CIOXKHO
(B TabnMile OHM OTMEUYEHBI KUPHBIM HIpUd-

toMm). lllecTh MOMOOHBIX MPUMEPOB BCTpEUa-
em ¢ cymecteurensHbiMu KII 6e3 npensora
u mectb — ¢ cymectButensHbiMu KII ¢
IPEeaJIOroM: TpU C IPeaaorom a (MpoTUB Je-
BiITH ¢ .l.), ABa ¢ mpemsiorom par (mpoTus
tpex ¢ .l.) u oxuH ¢ mpemyorom par desor
(emmHCTBeHHOE ymnoTpebienue). Mamouuc-
JIEHHOCTb MOAOOHBIX MPUMEPOB M YHOTpeO-
JIeHUEe B AHAJOTUYHBIX KOHTEKCTaX C TEMH
e CYLIECTBUTEIbHBIMU PUMCKON LU(PHI HE
MIO3BOJISIET TOBOPUTH O 3aKOHOMEPHOCTHU
JTAHHOT'O0 BbIOOpa, a CKOpee O CIy4yalHOCTH
uau omubke ckpuba, HO WX HAJIMYME JOKa-
3bIBA€T, UTO JaHHas MpobiemMa Tpedyer
JanbHEHIIero uccie0BaHusl.

CIIMCOK JIMTEPATYPBI

1. Crxpenuna JI. M. Uctopus ¢paniysckoro s3eika: Yueb. / JI. M. Ckpenuna, JI. A. Ctanosas. M.: Beicmr.

K., 2001.

2. Chrétien de Troyes. Le Conte du Graal (Perceval) [Dnekrponnsiii pecypc] / Transcription du manuscrit
Paris, B.N. fr. 794 (ms. A), effectuée par Pierre Kunstmann. Université d’Ottawa. Faculté des Arts.
Laboratoire de frangais ancien [Dnektponnbiii pecypc]. Ottawa, 1999. Pexum moctynma CBOOOIHBIA:
http://www.Ifa.uottawa.ca/activites/textes/perceval/cgrpres.htm

3. Manuscrit Paris, B. N. fr. 794 (ms. A) [Dnextponnsiit pecypc]. P., 2011. Pexxum moctyra cBoOOIHBII:
http://gallica.bnf.fr/ark:/12148/btv1b84272526/f735.image

REFERENCES

1. Skrelina L. M. Istorija francuzskogo jazyka: Ucheb. / L. M. Skrelina, L. A. Stanovaja. M.: Vyssh.

shk., 2001.



2. Chrétien de Troyes. Le Conte du Graal (Perceval) [Jelektronnyj resurs] / Transcription du manuscrit Par-
is, B. N. fr. 794 (ms. A), effectuée par Pierre Kunstmann. Université d’Ottawa. Faculté des Arts. Laboratoire de
frangais ancien [Jelektronnyj resurs]. Ottawa, 1999. Rezhim dostupa svobodnyj: http://www.lfa.uottawa.ca/

activites/textes/perceval/cgrpres.htm

3. Manuscrit Paris, B. N. fr. 794 (ms. A) [Jelektronnyj resurs]. P., 2011. Rezhim dostupa svobodnyj:
http://gallica.bnf.fr/ark:/12148/btv1b84272526/f735.image

T.I. I'ycaxosa

SA3bIKOBOE MOJAEJIMPOBAHUE
TEHJIEPHOI CAMOUJIEHTU®UKALIAN
B POMAHE M. OTBYJ “CAT’S EYE”
(na mpumepe nBeT00603HAUEHH Deige)

B cmamve npeonacaemces cemanmuueckuil ananus yeemoobosnavenus beige, gyuxyuonansro
HAanpasieHHo2o Ha MOOeauposanue cenoepa nepconadceil 6 mexcme pomana M. Omeyo “Cat’s
eye”. XyoooicecmaeHublli meKCm NOHUMAEMCcs KaK 6MOPUtHAs MOOeIupyowas cucmema, agmop
KOMOPOU 8 00WUX Yepmax 60CnpoU3800Um PeaibHylo 0eUCmeUmenbHOCb, NPELOMICHHYIO CULOU
MBOPUECKO20 800OPUANCEHUS.

KnawueBble ciaoBa: 1BeT000O3HAYCHHE, COLMAIbHAS CaMOWACHTH(UKAIMS, COIUATbHAS
UJICHTUYHOCTb, TCHJIEP, XYI0KESCTBCHHAS! MOJICITh, ABTOPCKAs IMOIMOHATIBHO-OIICHOYHASI TIO3HIHS.

T. Gusakova

THE LINGUISTIC MODELLING OF GENDER SELF-IDENTIFICATION
IN M. ATWOOD’S “CAT’S EYE”
(a Case Study of the Colour Term Beige)

The article addresses the semantics of the colour term beige in modelling the character’s gen-
der in M. Atwood’s novel “Cat’s eye”. Fictional text is regarded as a secondary modelling sys-
tem, whose author reconstructs most general reality parameters transformed by the power of the

creative imagination.

Keywords: colour term, social self-identification, social identity, gender, artistic model, the

author’s emotional-evaluative attitude.

HNHTepec aHTpONMOOPUEHTUPOBAHHON HAYKHU
K MpPOIECCY OCO3HAHUS YEIOBEKOM CBOETO
COLMAJIBHOTO «1» U PENPE3EHTALUU JTAHHOTO
npoiecca B s3bIKe 3aKoHOMepeH. Coluanb-
Has CaMOUJCHTHU(PUKAIUS COBPEMEHHOTO
YeJIOBEKa XapaKTePU3yeTCsl YCIOBUSIMH Mac-
COBOM MWTIpalMu, pacTylmed CconuaabHOU
MOOWMJILHOCTH, TJIOOAIM3allMd M IIOIBITOK
JEKOHCTPYKIUU TPAJULMOHHBIX T'€HIAECPHBIX
poJieii.
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KinroueBoe 11t COBpeMEHHOM coLMoryma-
HUTApHOW HAYKH TOHSATHE «TEHJEpHas camo-
uaeHTudukanus» obo3HavyaeT mporecc (op-
MHUpPOBAHUSI y JUYHOCTU TEHAEpa — COLHUO-
KYJIbTYPHOT'O KOHCTPYKTa 10OJIa, TO €CTh Mpe/-
CTaBJIEHUs 0 COOCTBEHHOM MPUHAIIC)KHOCTH K
MY>XKCKOMY HJIH >KEHCKOMY OHOJIOTHYECKOMY
MOJTy U COOTBETCTBYIOIIUX €My B KYJIbType
CTEpPEOTHUIIOB MTOBEICHUS, LIEJIEN U LEHHOCTEM.
Kak u uHbIe BUIBI COMANTBHON CaMOUACHTH-



